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Сочетание книжного и разговорного (К/Р) исторически присуще русскому языку. Это обусловлено самим происхождением древнерусского языка и остаётся неотъемлемой чертой современного русского языка.[footnoteRef:1]  [1:  Борковский В. И., Кузнецов П. С. Историческая грамматика русского языка. – М.: Наука, 1965. С. 33. ] 

В данной работе поговорим об органичности, уместности такого сочетания в книжной письменной речи, наиболее требовательной к стандартизации и нормативности как на лексическом, так и на синтаксическом уровне. Исследование представляет интерес, во-первых, в функциональном плане, так как позволяет ответить на вопрос о том, что может и чего не может быть в данной разновидности языка. Во-вторых, мы исходим из того, что выбор нетипичных языковых средств следует рассматривать как показатель гибкости языка, его настройки на наиболее точное выражение смысла и конкретную сферу употребления. Наконец, изучение разговорной, устаревшей лексики и уместности её употребления, важно с точки зрения развития и сохранения богатства и вариативности языка, особенно в современных условиях стандартизации, упрощения, унификации или универсализации языков вообще и русского языка, в частности. А.С. Герд в своё время говорил о необходимости изучения разных типов языковых состояний, т.е. форм существования языка в конкретных языковых ситуациях, о том, что через типы языковых состояний и ситуаций отражается менталитет народа, картина видения мира того или иного этноса.[footnoteRef:2] [2:  Герд А.С. Словарь русского языка XIX века в свете проблем общей лексикографии // Русский язык XIX века: динамика языковых процессов / отв. ред. В.Н. Калиновская. СПб.: Наука, 2008. (ACTA LINGUISTICA PETROPOLITANA/ Труды Института лингвистических исследований РАН, 2008. Том IV, часть 3). С. 9.
] 

Исследование проводилось в рамках изучения структуры и семантики сложноподчиненных предложений (СПП) со значением обусловленности в книжных стилях современного русского языка. Объединённая общим признаком биситуативной зависимости, категория обусловленности включает предложения с придаточными условия, причины, цели, уступки и следствия. Материалом для исследования послужили СПП указанных типов, выписанные из книг, периодических газет и журналов, содержащих аналитические статьи, очерки, репортажи, интервью на общественно-значимые темы (Комсомольская правда, Новый мир, Новая газета, Солидарность, Секретные материалы, Аргументы и Факты и др.). 
В информационном плане публицистическое произведение должно отличаться конкретностью, обоснованностью, точностью фактов и в то же время общедоступностью, эмоциональностью, стремлением заинтересовать, “зацепить” читателя. Коммуникативная задача публицистической речи заключает в себе экспрессивно-эмотивную, оценочную и воздействующую функции. Сложность и многоплановость задач публицистического стиля, разнообразие составляющих его жанров предполагает и многообразие средств реализации, в том числе и в области синтаксиса. В контексте данного исследования отметим, что просторечная лексика в сочетании со стилистически отмеченными синтаксическими средствами оказывается релевантной конкретной коммуникативной ситуации. Например, в жанрах очерка, интервью её употребление способствует “вживанию” читателя в образ, имплементации экспрессивной и воздействующей функции публицистического произведения. Так, при передаче чужой речи, автор сохраняет оригинальный стиль говорящего. См., например: 1). Публика не узнала бы об этой трагической истории ничего, кабы я не была свидетельницей падения самолета, (– я сидела по ту пору неподалеку в компании друзей и была потрясена сценой падения белого самолетика).[footnoteRef:3] 2). Кабы он (муж) не болел, так ладно.[footnoteRef:4]  [3:  Ю. И.  Мухин. Тирания глупости. – URL: https://www.libfox.ru/310970-yuriy-muhin-tiraniya-gluposti.html#book (дата обращения: 19.06. 2019). ]  [4:  Тарасов А. Вечный пал // Новая газета №57, 2019. URL: https://www.novayagazeta.ru/articles/2019/05/28/80685-spustya-15-let-pozhary-proshli-zauralie-privychnym-marshrutom (дата обращения: 29.05. 2019).  ] 

В приведённых примерах наблюдаем использование просторечного, устаревшего условного союза кабы, в обоих случаях при передаче автором слов участника или свидетеля описываемых событий. Колорит разговорной речи поддерживается также в первом примере просторечным выражением по ту пору, а во втором – всей синтаксической конструкцией предложения: кабы … так ладно, вместо нейтрального если бы …, то было бы …. Ср., например: Если бы муж не болел, то это было бы нормально.
Сочетание К/Р как на лексическом так и на синтаксическом уровне умело используется авторами с целью создания тропов – неотъемлемой характеристики публицистического стиля. Рассмотрим предложение, оформленное просторечным условным союзом коли, в котором оценочная составляющая представлена посредством иронии: Выбиванием денег из нас могут заниматься УК, ТСЖ, ЖСК и ресурсоснабжающие организации, а также, разумеется, судебные приставы, коли дело дойдет до цугундера.[footnoteRef:5] Иронический эффект здесь создаётся за счёт использования стилистического контраста К/Р: выбивание денег – ресурсоснабжающие организации; судебные приставы – цугундер. Излишняя ‘сниженность’ лексики, привносимая в том числе и подключением разговорного союза коли, позволяют создать обличающий скрытый смысл – негативную оценку в адрес организаций, призванных собирать деньги с населения.   [5:   Мельников М. Эксперимент над народом // Совершенно секретно №18-19, 2019. С. 17.] 

Рассмотрим пример, в котором ирония доведена до сарказма путем органичного употребления архаического ‘высокого’ целевого союза дабы, в сочетании с книжной и просторечной лексикой: Поэтому либералу, барыге можно всё – можно впаривать пенсионерам лежалый товар, можно проколоть колёса крестьянину, который решил продавать картошку с лотка, можно, шелохнув мизинцем, менять русское быдло на нерусское, дабы снижать издержки[footnoteRef:6]. Данное высказывание, буквально насыщенное заниженной оценочной лексикой, словно «выкрикивает» субъективное неприятие и осуждение автора, подвергающего жесткой критике уродливые явления действительности. Контрастное сочетание книжного и разговорного (либерал – барыга; товар – впаривать; крестьянин – быдло; снижать издержки – шелохнув мизинцем) эксплицитно указывает на сарказм. Подключение целевого союза дабы, несомненно, является здесь стилистически значимым, усиливая саркастический эффект. Ср.: «…менять русское быдло на нерусское, чтобы/ для того чтобы снижать издержки». [6:  Сёмин К. Агитпроп. Идеология победы. URL: https://www.litmir.me/br/?b=268163 (дата обращения: 30.04. 2019). С. 23.] 

Таким образом, использование разноуровневой лексики и нетипичных средств связи (устаревших, книжных, просторечных) коррелирует с основными функциями публицистического стиля и является стилистически оправданным. Журналисты обращаются к таким средствам с целью создания тропов, маркировки авторской позиции, добавления просторечного, диалектного, исторического колорита, придания шутливого, комического оттенка и т.д.
Исторически нормой стилистически неразобщённого современного русского литературного языка в его кодифицированной форме считается органическое сочетание элементов книжности и разговорности. На наш взгляд, такое сращение, своего рода лингвистический симбиоз, наиболее выпукло проявляется в публицистике, о чём свидетельствует вполне уместное использование авторами лексических и синтаксических средств в целях стилизации. 
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